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Tito

1 Natyo Paulo, Enore wakanehare, Jesus
Cristo niraene kakoare naxairatya exe babera.
Enore aoka natyo haomana hoka axikatya natyo
nakahinaetya hoka naiyatelikisa maheta Enore
anere hotyalinai tyakekone. Naotyakisahene
Iraiti Waiyexe kakoa hoka waiyexe maniya
taita tyaonaha mabheta. 2 Iraiti Waiyexe
hiyeta  watyahita wenati matyotenehare
xahita. Enore mamaoseralahare atyo, waikohe
maomakahareneta wenati matyotenehare isa

womana aokowi. 3 Haxaimenekolaoseta hotikisa
womana wenati matyotenehare iraiti hlyeta

Exe Iraiti Waiyexe atyo kaxekakita nomani hoka
noxakaitene Wiyasehareheta Enore xaokalita.

4 Naxairatya homana, Tito. Hiso atyo
nityani hityakekone hiyeta. Exe tyakekoti
atyo hityakekone, notyakekoni xoaha. Kasani
waiye himehexaikohare hisaona Wexe Enore
hiyeta, exahe Wiyasehareheta Jesus Cristo hiyeta
naokita.

Inityohaliti Waiyexenae Nawenane
(1 TimOteo 3.1-13)
5> Nahalakihenere hiso Creta nali xowaka
xoalini hare hatyo nali maomakahare tyaonitere

haxakaisa maheta. Exahe hoka wenakalatinae
nihatyaka tyakekoterenae nityohalitira hamoka

maheta. )
Hotita niraehenerenae. ¢ Tyakekohatiyenae

kahinaetyaseya: haliti mairaeharetyakahare,
hatita yanityore, ityaninae tyakekohatiye hoka
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iniyalahare maomanehare, enomaneha tahi
masemakahare, semaxematyahatiyeha hare.

7 Xala xamani atyo Enore hatene hakita
hoka tyakekohatiyenae nityohalitira tyaonita
hoka maisaiya xoare hiyeta kairaeharetyakita.
Maisaiya ahinityaliye, maisaiya xalijiniharetata
hare. Maisaiya hekatikare, eharehatiye. Maisaiya

olo kalore harenae aokitatere haomana_ hare
tyaonita. 8 Haliti kaokehena hoka waiye mokitere

hare hahanako, waiye maniya ahekotitere,
aiminisahatiye, iriharexe, waiye kaxaikoawitere
hare. 9 Kinatere tyaonitere iraiti waiyexe xema
kaxaotyakisakehenereya hiye tyakekohatiyenae
nityohalitira tyaona hoka aihalahalinikisa
haiyanae waiyexe xaotyakiye kakoa. Exahe
hoka waiyoreya hotikisa xaotyakiye ehaikoare
hahinaeharenae ana airihalikisahene maheta.

10 Hiyaiya, kahare haiyanae tyakekota

xakore aokowita hoka masemaxemalahare
tyaonahitaha, kahalakoaharahita iraiti waiyexe

kakoa. Maoseratyahitaha haliti. Judeu xaotyakira
Xema tyaoniterenae kaisere masakare nikare

tyaonita. 11 Maika hiwatyalihenene mema
tyaonaha maheta. Hiyaiya, haiya xowaka
maoseratyahitaha  kaiyanityore, exanityo

ityaninae tyotya kakoita. Xaotyakiye ehaikoare
aotyakijita, kasani kaoloxahare tyaonaha ihiyeta
aokowiyahitaha hoka. 12 Hatya enekonitareha

iraiti xakaisasehare Creta nalitare nexa: “Creta
nali tyaoniterenae maoseratya minita. Maisa

waiyexe, xalijinihareha. Maxaharehatiha,
kirakahare akereta hajiha ekaisetyahitaha”.

13 Hatyo iraehenere aliterexe. Hiyeta hoka
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maika hirae kinatere ekakoaha hoka iraiti
waiyexe tyakekoha. 14 Hirae ekakoaha maisa

judeunae xakaihakalatere, haliti xakaihakalatere
xema tyaonahita maheta. Hatyonae atyo maisa
awailyityare iraiti waiyexe hoka nikare irai
ahitaha.

15 Tyotya atyo waiyexe taita, waiyexe taita
ahekotiterenae ana. Hoka maisa atyo xoare
hare waiyexe iniyalahare taita ahekotiterenae,
matyakekoneharenae ana. Hiyaiya, eseriha,
ityakoiyahareha atyo ewaxirahare taita. 16 Enore
koamaniya xakore tyaonahitaha aokowiyahitaha
hoka xoalini hare enomanenaeha atyo maiha
waiyexe. Kalore irawaniti kakoareha, maisa
semaxematyareha, maisaiya aliyakere xoalini
hare waiyexe tyomahitaha.

2

Xaotyakisati Waiyexe
1 Maika xaotyakisati waiyexe aokitere
akere kakoa taita haotyakisa. 2 Maika

inityohalitinae hiye hirae hoka waiye maniya
kaxaikoawi, iriharexe, waiyexe taita ahekotyaha,
awaiyetyahita haliti, tyakekohatiye kaiserehare,
mamaxaharenehareneta  tyaonaha  wenati
waiyexe kakoa.

Ohironai Nawenane Waiyexe

(1 Timoteo 3.11; 1 Pedro 3.1-6)

3 Maika inityohalotinae hiye tehitiya
hirae hoka waiyexe maniya taita tyaonaha.
Hoka maisa iraeseri ahitaha, maisa kalore
vinhoxa terahitaha. Maika waiyexe kakoa
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taita aotyakisaha. 4 Nikare ite hoka
xoimahalotitaterenae masakare awaiyetyaha
haiyanenenaeha, haisaninae, > exahe hoka
irihaloha, waiyexe maniya taita tyaonaha, waiye
kaxaiko hahananaeha, exahe haiyanenenaeha
niraeneha hoka semaxematyaha harenae hoka
maisa Enore niraene kairaeharetyakita maheta.

Xoimahalitinae Nawenane Waiyexe

(1 Timoteo4.11-16; 6.11-12; 2 Timoteo 2.22-26)

6 Maika xoimahalitinae tehitiya haotyakisa
waiye maniya kaxaikoawi maheta. 7 Maika
hiso tehitiya xoalini hare waiyexe taita
hisoma hoka hawenane akereta tyaonaha.
Maika haotyakihena hoka kaimini haotyakisa.
8 Waiyexe iraiti taita hirae hoka maisa xala

hare iraeharetita hiso hoka wahalakoaharenae
haihare hoka maisa xoare iniyalahare iraetaha

wiyaokaka.

Xekohasetinae, Hatenitiyenae Xoaha

(Efésios 6.5-9; Colossenses 3.22-4.1; 1 Timoteo
6.1-2)

9 Maika wakaharenae semaxematyaha

haxekohasenaiha niraene ihalahareha maheta
ekakoaha, hoka maisa ekoaxatyali ahitaha,

10 maisa kaiwaharetyahitaha haxekohasenaiha.

Maika haxekohasenae aokitere akereta taita
tyomaha hoka exekohasenae tyakekoahene.

Nikare taitaiya tyaonaha hoka Enore
wiyasehareheta xaotyakira tahi waiye kasemaka.

Cristo Atyo Waini Womana
(1 Corintios 15.2-4; Gdlatas 1.4; 1 Pedro 2.21-25;
Apocalipse 1.5)
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11 Hiyaiya, Enore hawaiyexehare hotikisa
hoka tyotya halitinai waiyexe maniya moheta
maheta. 12 Aotyakisa wiso hoka wahalakisa
maheta  wimatyakekonetere, iniyalahare
wawaliyititerehare harenae hoka waiye maniya
taita wisaona, waiye wikaxaikoawi iniyalahare

nonitata hoka Enore ana taita wisaona maheta
halitinae koni. 13 Aotyakisa tehitiya wiso hoka

watyahita Wenorexa, wiyasehareheta Jesus

Cristo xahita. ~Haxowakehenaite hawerokene
kakoa kaokehetehena hoka waiye maniya kaisere

mohena wiso hoka hatyo xahita watyabhita.
14 Hatyo atyo isoawi waini maheta womana hoka
tyotya iniyalahare nonitata waiyexe maniya
taita moheta wiso hakaxaikone hotyali maheta.
Enomanere taita wisaona hoka waiyexe taita
wisoma kaiserehare maheta.

I5Exeharenae kakoa haotyakisa. Haiyateretyoa
hiraene semiterenae xahita, haihalahalinikisa-
hene hare. Hirihare hoka maisa hatya hekoti
maxaiminirita hiso.

3

Tyakekoterenae Nawenane
(1 Tessalonicenses 5.14-18; Tiago 1.19-22; 3.17-
18; 1 Pedro4.7-11)

1 Maika hirae tyakekohatiyenae kakoa hoka

xekohasetinae =~ wenakalati  waikateharenae
niraene semaxematyaha hoka memere tyaonaha

xoalini hare waiyexe tyomaha maheta. 2 Maika
haotyakisahene hoka maisa iraeharetyahitaha
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haliti, hoka maxalijiniharenehare, waiyexe-
harexe tyaonaha. Maika waiyexe iraiti taita
iraeha tyotya halitinae kakoa.

3 Hiyaiya, toahiya xowaka ene maisa
wiriharexe hoka wasemaxematyare,
wiyalijinihare ene. Xoalini hare hawarehare
iniyalahare taita ene wahekoita hoka hatyo
xXema wisaonita. Hatyo xowaka xoalini hare
iniyalahare wisomita, xoalini hare kehalita
wihiye hoka hatyohare maniya wisaonita.
Wokoawahareta. Haiyanae hoka kirawanahitaha
wiso hoka wikirawanahitahene tehitiya. 4 Xakore
hoka Enore wiyasehare atyo haxairakoaneharera
hotikisa haxawaiyera tyotya haliti ana 5 hoka
walyexe maniya moheta wiso iniyalahare
nonitata. Maisa xoalini hare waiyexe wisomitere
hiyeta xini. Haxairakoaneharera wiso hiyeta.
Isekohaliti Waiyexe hiyeta wawenane waiyexe
maniya moheta, hoka waitare awenakiheta

wiso hoka isa waitare wenati womana. 6 Enore
waiyexehare hoka Haisekohare Waiyexe isa

womana wiyasehareheta Jesus Cristo hiyeta.
7Nikare tyoma hawaiyexehare hiyeta iniyalahare
maomaneharene moka wiso maheta, hoka
wenati matyotenehare watyahitere kaxekaka
womana maheta. 8 Exe xaotyakiye atyo aliterexe
kaiserehare.

Maika heko hirae exe harenae tahi hoka
tyakekohenerenae Enore aiyateretyoa hdomane
waiyexe kakoa. Exeharenae atyo waiye tyotya
halitinae ana hoka enawenaneha waiye tyaona
mabheta.

9Hoka awa atyo iraesekoatyati maxemerehare,
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wahahare tahi toahiyereharenae nexare, xalijini
kakoati, iraesekoatyati judeunae xaotyakisakaho
tahi kairasekoatyaka. Exe harenae atyo maisa
xoare tyomare, maxemerehare atyo. 10 Maika
xala xamani =xaotyakisati metalahare kakoa
aotyakisa hoka axalijinihaliki akatya xinekoni
hoka hiwatyalini hinamaki. Hatyaoseta maisa
semita hiraene hoka maisa hiwatyalihititene.
11 Hiyaiya, waiyekahalakita atyo homana: maisa
xoana hamokitene, iniyalahare nomasehare
terota hoka. Iniyalahare tyomitere atyo
emawaiye nawenanene hotikijita.

Miyanitiye Xakaisatinae

12 Naxikahena ite homana Artemas xamani,
Tiquico xamani hoka kaokehena homana
hoka hatyaoseta maika haiyateretyoa hoka
hisoa hahalakoatya natyo NicOpolis nali.
Wehe akiti xowakaite nali notyaona naokowi.
13 Maika hakahinaetya Zenas, wenatyaho kakoa
waiyoretere. Exahe Apolo tehitiya hoka xoare
kakoa xamani hakahinaetyahene haokowi
enetonaneha hiye hoka hisa enomana hoka waiye
xaneha.

14 Nikare ite hoka wihinaeharenae waiyore
waiyexe hdomane kakoa, exahe haiyanae
hoka kahinaetyaha xoare xamani aokahitaha
haomanaha hoka. Nikare ite hoka
enawenaneha waiye tyaona.

15 Tyotya nohaliye tyaoniterenae haxakaisake-
henahitaha aokaha hihiye. Maika wihinaehare-
nae tyakekohatiyenae hiye hiyakaiheta wiso.



Tito 3:15 viii Tito 3:15

Maika Enore waiye kaxaiko xiso Xxityotya.
Xoaha.
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